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Chapter 1

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

Emtelénmep  ToM\ol  €meyeipnoav  avatdafacBatr  StAynow,  Tepl v

Kwa-sababu wengi wamejaribu kupanga habari kuhusu ya-mambo
G1895 G4183 G2021 G0392 G1335 G4012 G3588
TEMANPOPOPNUEVWY €V AV TIpAyHATWY,
yaliyotimizwa kati-yetu sisi mambo
G4135 G1722 G1473  G4229

Kwa kuwa watu wengi wamekaa ili kuandika habari za mambo yaliyotukia katikati yetu,

’

Kabw¢ mapedooav Aulv, ol art apxfic, aotomrat Kal
kama-vile walivyotupassa sisi wale kutoka mwanzo mashahidi-wa-macho na
G2531 G3860 G1473  G3588  GO575 G0746 G0845 G2532
Omnpétat  yevopevol  tod \oyou,
watumishi  waliokuwa wa-neno neno
G5257 G1096 G3588 G3056

kama vile yalivyokabidhiwa kwetu na wale waliokuwa mashahidi walioyaona na watumishi wa Bwana,

£€50&e KAHOL, TapnkoAouBnkdoTL  dvwBev ndowy, akppAC,
ilionekana-vema na-mimi-pia nimefuatilia tangu-mwanzo yote kwa-usahihi
G1380 G2504 G3877 G0509 G3956  GO199
KaBeERC ool ypagat,  Kpdtlote OedPlAe,

kwa-mpangilio kwako kuandika mtukufu-sana Thedphilos

G2517 G4771 G1125 G2903 G2321

mimi nami baada ya kuchunguza kila kitu kwa uangalifu kuanzia mwanzo, niliamua kukuandikia habari za

mambo hayo, ewe mtukufu Theofilo,

va  emyvg, Tiepl Qv Katnxnene, AOywy,  ThHv aopaielav.
ili upate-kujua kuhusu ambayo umefundishwa maneno uhakika uhakika
G2443  G1921 G4012 G3739 G2727 G3056 G3588 G0803

ili upate kujua ukweli kuhusu yale uliyofundishwa.

'EyeveTo €V Talg npépalg Hpwbou PBao\éwg ThAG ‘Toudalag iepevg
Ikawa katika siku  siku Herédés  mfalme wa-Yudea Yudea kuhani
G1096 G1722  G3588  G2250 G2264 G0935 G3588 G2449 G2409

TG, ovopatt Zayaplag, €§ ¢pnueplag APua, kat  yuvh aot® €K v
mmoja jina-lake Zacharias kutoka kikundi Abia na mke  wake kutoka binti
G5100 G3686 G2197 G1537  G2183 GO007  G2532 GI1135 GO846  G1537  G3588
Buyatépwv  Aapwv, kalt 1O 6vopa autfig EAoAPet.

binti Aardn na jina  jina lake Elisdbet

G2364 G0002 G2532 G3588  G3686 G0846  G1665

Wakati wa Herode mfalme wa Uyahudi, palikuwa na kuhani mmoja jina lake Zekaria, ambaye alikuwa wa ukoo

wa kikuhani wa Abiya. Elizabeti mkewe alikuwa pia mzao wa Aroni.
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noav 6¢ Sikatot apdotepor  évavtiov tol ©eol, TopeuodpevoL €V
walikuwa na wenye-haki wote-wawili mbele-ya Mungu Mungu wakienenda katika
G1510 Gl161  G1342 G0297 G1726 G3588 G2316 G4198 G1722
macalg Talg €évtohdlg kal  Skawwpacw  told Kupiou &ueprtrol

zote amri  amri na maagizo ya-Bwana Bwana bila-lawama

G3956 G3588  G1785 G2532  G1345 G3588 G2962 G0273

Zekaria na Elizabeti mkewe wote walikuwa watu wanyofu mbele za Mungu, wakizishika amri zote za Bwana na

maagizo yote bila lawama.

kal  oUK Av a0Tolg  Tékvov, KaBdTL Av A "ENCABET

na hawakuwa-na alikuwa kwao mtoto kwa-sababu alikuwa huyo Elisdbet

G2532  G3756 G1510 G0846 G5043 G2530 G1510 G3588  G1665
otelpa, kal  apdotepol  TpoPePnkiTeC v ¢ Auépalg adt®v Aoav.
tasa na wote-wawili wamesogea-mbele katika siku  siku zao walikuwa
G4723 G2532  G0297 G4260 G1722  G3588  G2250 G0846 G1510

Lakini walikuwa hawana watoto, kwa sababu Elizabeti alikuwa tasa; nao wote wawili walikuwa wazee sana.

‘Eyeveto  6¢ v ™ lepatevew avtov, €v ™ Tagel
Ikawa na katika wakati kuhudumu-ukuhani yeye katika mpangilio mpangilio
G1096 G1161 G1722  G3588  G2407 G0846 G1722  G3588 G5010
¢ é¢pnueplag avtod Evavtl tol ©¢00,

wa-kikundi  kikundi chake  mbele-ya Mungu Mungu

G3588 G2183 G0846 G1725 G3588 G2316

Siku moja ilipokuwa zamu ya kikundi cha Zekaria, yeye akifanya kazi ya ukuhani Hekaluni mbele za Mungu,

9 Katd 10 £€0og  Tfig lepateiag, &haye Tol Bupdoat,
kulingana-na desturi desturi ya-ukuhani ukuhani alipata-kura  kufukiza kufukiza-ubani
G259 G3588 G1485 G3588 G2405 G2975 G3588 G2370
eloeNOwv  €ig TOV vadv  tol Kupiou.
aliingia ndani-ya hekalu hekalu la-Bwana Bwana
G1525 G1519 G3588 G3485 G3588 G2962

alichaguliwa kwa kura kwa kufuata desturi za ukuhani, kuingia Hekaluni mwa Bwana ili kufukiza uvumba.

10 kat mav T TmA\RBo¢  Av tol AaoD Tpooeuxopevov EEw TR
na wote umati umati ulikuwa wa-watu watu wakisali nje wakati-wa
G2532 G3956 G3588  G4128 G1510 G3588 G2992  G4336 G1854  G3588
wpa tod Bupapatod.
saa ya-ubani  ubani
G5610  G3588 G2368

Nao wakati wa kufukiza uvumba ulipowadia, wale wote waliokuwa wamekusanyika ili kuabudu walikuwa nje

wakiomba.

11 Odbn 6¢ aldt® dayyehog Kuplou, £0TWC €K SeELdv
Akamtokea na kwake malaika wa-Bwana amesimama upande wa-kulia
G3708 G1161 G0846  GO032 G2962 G2476 G1537 G1188
o0 Buolaotnpiov tol Buuidpuaroc.
wa-madhabahu  madhabahu ya-ubani  ubani
G3588 G2379 G3588 G2368

Ndipo malaika wa Bwana, akiwa amesimama upande wa kuume wa madhabahu ya kufukizia uvumba,

akamtokea Zekaria.
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12 kal  €tapdxbn Zayapiag 6wy, kat  ¢OBog Ememeoev e’ altov.
na alifadhaika Zacharias  alipoona na hofu ilimwangukia juu-yake yeye
G2532  G5015 G2197 G3708 G2532  G5401 G1968 G1909 G0846

Zekaria alipomwona huyo malaika, akafadhaika sana, akajawa na hofu.

13 elmev &¢ mpdg  autov 6 dyyehog, Mp doBold, Zayxapia, 8ot
Akasema na kwake yeye huyo malaika Usiogope usiogope Zacharias kwa-sababu
G3004 G1161 G4314  GO0846 G3588  G0032 G3361 G5399 G2197 G1360

glonkouoBbn n 8énoilc oou, kal n yuvr] oou  ENodBet  yevvroel
ombi-lako-limesikiwa huyo ombi lako na huyo mke wako Elisabet atazaa
G1522 G3588  G1162 G4771 G2532 G3588 G1135 G4771  G1665 G1080
uidv ooL, Kal  KaAéoelg To 6vopa avtod Twdvvnv.

mwana kwako na utamwita jina  jina lake Ioannés

G5207 G4771 G2532  G2564 G3588  G3686 G0846 G2491

Lakini malaika akamwambia, “Usiogope, Zekaria, kwa maana Mungu amesikia maombi yako. Mkeo Elizabeti
atakuzalia mtoto wa kiume, nawe utamwita jina lake Yohana.

14 kal  E&otat xapa oot Kat  ayaMiaolg, kal  ToMol €mt T YEVEDEL
na atakuwa furaha kwako na shangwe na wengi kwa  kuzaliwa kuzaliwa
G2532  G1510 G5479 G4771 G2532  G0020 G2532  G4183 G1909  G3588 G1078

avtod yaphoovtay
kwake  watafurahi
G0846  G5463

Yeye atakuwa furaha na shangwe kwako, nao watu wengi watashangilia kwa sababu ya kuzaliwa kwake.

15 Eotat yap HEYag gvwmov  «tol>  Kupiou; kal  olvov  kal  oikepa
atakuwa kwa-maana mkubwa mbele-ya Bwana Bwana na mvinyo na kileo
G1510 G1063 G3173 G1799 G3588 G2962 G2532  G3631 G2532  G4608

o0 pn Tiin, kat  Mvedpatog ‘Ayiou mAnoBrostat  £tt €k
hatakunywa kamwe kunywa na Roho Mtakatifu atajazwa hata  kutoka
G3756 G3361 G4095 G2532  G4151 G0040 G4130 G2089  G1537

Kollag pntpdg avtod.
tumbo mama yake
G2836 G3384 G0846

Kwa kuwa atakuwa mkuu mbele za Bwana, kamwe hataonja mvinyo wala kinywaji chochote cha kulevya, naye
atajazwa Roho Mtakatifu hata kabla ya kuzaliwa kwake.

16 kal  TOMNOUG TGV viv TopanA émotpeder émi Koplov, TOV ©egdv
na wengi wa-wana wana Israél atawarudisha kwa  Bwana Mungu Mungu
G2532  G4183 G3588 G5207 G474 G1994 G1909  G2962 G3588 G2316
aot@v.
wao
G0846

Naye atawageuza wengi wa wana wa Israeli warudi kwa Bwana Mungu wao.
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17  kal  aovtdg TpoeAelosTal  EVWTILOV altod v mvevpatt  kat  Suvapel

na yeye atatangulia mbele-yake yeye katika roho na nguvu

G2532 G0846  G4281 G1799 G0846 G1722  G4151 G2532  G1411
‘HAlou, ¢motpeépar kapdlag matépwv €Ml TEKva, Kal  Amelfelg v dpovroel
Elias kurudisha mioyo baba kwa  watoto na waasi katika hekima
G2243 G1994 G2588 G3962 G1909  G5043 G2532  G0545 G1722  G5428
Skaiwy, ¢tolpdoar  Kuplw AQOV  KOATEOKEUOOUEVOV.
wenye-haki  kuandaa kwa-Bwana watu walioandaliwa
G1342 G2090 G2962 G2992  G2680

Naye atatangulia mbele za Bwana katika roho na nguvu ya Eliya, ili kuigeuza mioyo ya baba kuwaelekea watoto
wao, na wasiotii warejee katika hekima ya wenye haki, ili kuliweka tayari taifa lilloandaliwa kwa ajili ya Bwana.”

18  kal  €lmev Zayxapiag TpoOG TOV  Ayyelov, Katd Tl yvwoopat tolto?
na akasema Zacharias  kwa huyo malaika Kwa-nini  nini nitajua hili
G2532  G3004 G2197 G4314  G3588  G0032 G2596 G5101  G1097 G3778
gyw  yap gt mpeofutng, kat A yuv  pou TpoPefnkula év
mimi  kwa-maana ni mzee na huyo mke wangu amesogea-mbele Kkatika
G1473  G1063 G1510  G4246 G2532 G3588 G1135  G1473 G4260 G1722

Talg  fAuépalg  authg.
siku  siku zake
G3588  G2250 G0846

Zekaria akamuuliza malaika, “Jambo hilo linawezekanaje? Mimi ni mzee na mke wangu pia ana umri mkubwa.”

19  «kal  armokpBelg, © &yyerog  Elmev avt®, ‘Eyw elpt  TaBpthh, o6

na alijibu huyo malaika akasema kwake Mimi ni Gabriél huyo
G2532  GO611 G3588  G0032 G3004 G0846  G1473 G1510  G1043 G3588
TapeSTNK®WG évwtiov  Ttod ©e00, «kal  ameotdAnv AaAfoat TPOG  Of, Katl
nimesimama  mbele-ya Mungu Mungu na nimetumwa kusema  kwako wewe na
G3936 G1799 G3588 G2316 G2532  G0649 G2980 G4314  G4771  G2532
ebayyehiocaocBal ool tadta.

kukuhuburia-habari-njema kwako haya

G2097 G4771 G3778

Malaika akamjibu, akamwambia, “Mimi ni Gabrieli, nisimamaye mbele za Mungu, nami nimetumwa kwako ili
nikuambie habari hizi njema.

20 kat 6oy, gon owm®y, Kal  pi Suvaupevog AaAfoat  &ypt  AG
na tazama utakuwa kimya na usiweze kuweza kusema mpaka ile
G2532  G3708 G1510 G4623 G2532  G3361 G1410 G2980 G0891 G3739
NHEpag  yévntal tadta, &ave’ Qv 00K énlotevoag  Tolg
siku yatakapotimia haya kwa-sababu ambayo hukuamini hukuamini maneno
G2250 G1096 G3778 G0473 G3739 G3756 G4100 G3588
Aoyolg  pou,  oltweg TAnpwBAoovtal  €ig OV Kalpov  aut@v.
maneno yangu ambayo yatatimizwa katika wakati wakati  wake
G3056 G1473  G3748 G4137 G1519  G3588  G2540 G0846

Basi sasa kwa kuwa hujaamini maneno yangu ambayo yatatimizwa kwa wakati wake, utakuwa bubu hadi siku ile
mambo haya yatakapotukia.”
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21 kal Av o Aadg TmpooSok®v TOV  Zayapiav, kal  €Bavpalov
na walikuwa watu watu wakimngojea huyo Zacharias na wakishangaa
G2532  G1510 G3588 G2992  G4328 G3588  G2197 G2532  G2296
™™ Xpovilewv év ™™ va® a0tov.
kukawia kukawia katika hekalu hekalu yeye
G3588 G5549 G1722  G3588 G3485 G0846

&V
katika
G1722

Wakati huo watu walikuwa wanamngojea Zekaria nje huku wakishangaa kukawia kwake mle Hekaluni.

oUK £5uvarto

22 ¢teNBv  &¢, AoAfjoat  altolg, kat  éméyvwoav 0Tl
alipotoka na hakuweza hakuweza kusema  kwao na wakatambua kwamba
G1831 G1161  G3756 G1410 G2980 G0846 G2532  G1921 G3754
omtaciav  €wpakev  &v ™w va@p. kal — a0tog Ay Stavebwv  autolg,
maono ameona katika hekalu hekalu na yeye alikuwa akiwashiria kwao
G3701 G3708 G1722  G3588 G3485 G2532 G0846  G1510 G1269 G0846
Kat  SlEpevey  KwPOc.
na alibaki bubu
G2532  G1265 G2974

Alipotoka akawa hawezi kusema nao, wao wakatambua kuwa ameona maono ndani ya Hekalu. Lakini kwa kuwa

alikuwa bubu, akawa anawaashiria kwa mikono.

23 Kkal  éyévero, WG ¢mAnoBnoav  at nHEpatl TG Aettoupyiag  avtod,
na ikawa zilipotimia  zilipotimia siku  siku za-huduma huduma yake
G2532  G1096 G5613 G4130 G3588  G2250 G3588 G3009 G0846
ami\@ev  €l¢ ™oV oikov  avtod.
aliondoka kwenda nyumba nyumba yake
GO565 G1519 G3588 G3624 G0846
Muda wake wa kuhudumu Hekaluni ulipomalizika, akarudi nyumbani kwake.

24 Meta 6¢ Tavtag tTAg  AUEpaAg  ouvelaBev EAlodBet  f yuvh] aotod,
Baada-ya na hizi siku  siku alipata-mimba  Elisabet huyo mke  wake
G3326 G1161  G3778 G3588  G2250 G4815 G1665 G3588 G1135  GO846
Kal  TieplEkpuPBev  Eauthv pHAvag Teévte, A€youoa,
na akajificha mwenyewe miezi mitano  akisema
G2532  G4032 G1438 G3376 G4002 G3004

Baada ya muda usio mrefu, Elizabeti mkewe akapata mimba, naye akajitenga kwa miezi mitano.

25 &6u OUtwg pot memoinkev  Kuplog, év Auépalg  aig
kwamba Hivyo kwangu amenifanyia Bwana katika siku
G3754 G3779 G1473 G4160 G2962 G1722  G2250 G3739
ETETSeY, adelelv  Gvelbog¢ pou &v avlpwTIoLG.
aliponitazama kuondoa aibu yangu kati-ya watu
G1896 G0851 G3681 G1473  G1722 G0444

aliponitazama

Akasema, “Hili ndilo Bwana alilonitendea aliponiangalia kwa upendeleo na kuniondolea aibu yangu mbele ya

watu.”
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26 Ev &¢ ™ pNVL Q) EKTw, AMEeoTAAn O ayyehog  Tappthi
Katika na mwezi mwezi wa-sita sita alitumwa huyo malaika  Gabriél
G1722  G1161 G3588  G3376  G3588 G1623  G0649 G3588  G0032 G1043

amno to0 Oeol  €lg TIOAWV  TAG raAaiag, f dvoua
kutoka-kwa Mungu Mungu kwenda miji wa-Galilaya Galilaya ambao jina
GO575 G3588 G2316 G1519 G4172  G3588 G1056 G3739 G3686
Nalapésb,

Nazareth

G3478

Mwezi wa sita baada ya Elizabeti kupata mimba, Mungu alimtuma malaika Gabrieli aende Galilaya katika mji wa
Nazareti,

27  mpo¢ TapBévov  €uvnoTteupévnv  avdpl, Q o6vopa lwond, €§ olkou
kwa bikira aliyeposa mwanaume ambaye jina I6séph kutoka nyumba
G4314  G3933 G3423 G0435 G3739 G3686 G2501 G1537 G3624
Aauls; kat 1O dvopa  TAG mapbevou  MapldpL.

Dauid na jina  jina la-bikira  bikira Mariam

G1138 G2532 G3588  G3686 G3588 G3933 G3137
kwa mwanamwali bikira aliyekuwa ameposwa na mtu mmoja jina lake Yosefu wa nyumba ya Daudi. Jina la huyu
mwanamwali bikira ni Maria.

28  kal  €loeN@wv TPOG  aAUTHY,  Elmey, Xalpe, Kkexapltwpevn! o Koplog
na aliingia kwake yeye akasema Salamu uliyejaliwa-neema Bwana Bwana
G2532  G1525 G4314  G0846 G3004 G5463 G5487 G3588 G2962
HETA cod. <eUAoynueévn oU &v yuvatgiv>
pamoja-nawe wewe uliyebarikiva  wewe kati-ya wanawake
G3326 G4771  G2127 G4771  G1722 G1135
Naye malaika akaja kwake akamwambia: “Salamu, wewe uliyebarikiwa, Bwana yu pamoja nawe!”

29 o€ . @ Noyw  SletapdyOn, Kat  Stehoyileto  TOTATION eln
yeye na kwa neno neno alifadhaika-sana na akafikiri ni-aina-gani ilikuwa
G3588 G1161 G1909 G3588 G3056  G1298 G2532  G1260 G4217 G1510
6 &oTacpog  o0ToG.
salamu salamu hii
G3588 G0783 G3778
Maria akafadhaishwa sana na maneno haya, akajiuliza moyoni, “Salamu hii ni ya namna gani?”

30 kal  elmev 6 &yyelog  auth, MP doBol, Maplay; e0peq
na akasema huyo malaika kwake Usiogope usiogope Mariam umepata
G2532  G3004 G3588  G0032 G0846  G3361 G5399 G3137 G2147
yap Xapw  Tapa  t® Oe®;
kwa-maana neema kwa Mungu Mungu
G1063 G5485 G3844  G3588 G2316
Ndipo malaika akamwambia, “Usiogope, Maria, umepata kibali kwa Mungu.

31 kat 6oy, OUNAudN &v yaotpl, kal  TEEN uioy, Kal  KOAEOELG
na tazama utapata-mimba katika tumbo na utazaa mwana na utamwita
G2532  G3708 G4815 G1722  G1064 G2532  G5088 G5207 G2532  G2564
10 6vopa autod Incodv.
jina  jina lake Iésods
G3588  G3686 G0846 G2424
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Tazama, utachukua mimba, nawe utamzaa mtoto mwanaume na utamwita jina lake Yesu.

32 o0tog #otal péyag,  kal  Yiog Ygiotou KAnBnoeta,; kalt  Swoel  avt®
huyu atakuwa mkubwa na Mwana wa-Aliye-Juu ataitwa na atampa yeye
G3778  G1510 G3173 G2532  G5207 G5310 G2564 G2532  G1325 G0846
Koplog O ©ed¢  TOV Bpdvov Aauls, to0d Tmatpog altodl;
Bwana Mungu Mungu kiti-cha-enzi kiti-cha-enzi Dauid baba baba yake
G2962 G3588 G2316 G3588 G2362 G1138 G3588  G3962 G0846

Yeye atakuwa mkuu, naye ataitwa Mwana wa Aliye Juu Sana. Bwana Mungu atampa kiti cha enzi cha Daudi baba

yake.

33 kat  Paow\evoel éml OV OlkoV Takwp, €ig toug al®vag, kal
na atatawala juu-ya nyumba nyumba Iakdb milele  milele milele na
G2532  G0936 G1909 G3588 G3624 G2384 G1519  G3588  GO165 G2532
¢ Baowelag auvtold, oUk éotal TéENOC.
ufalme ufalme wake hautakuwa-na hakutakuwa mwisho
G3588 G0932 G0846 G3756 G1510 G5056
Ataimiliki nyumba ya Yakobo milele, na ufalme wake hautakuwa na mwisho.”

34 gimev 6¢ Maptap Tpog TOV  dAyyehov, TQG gotal tolto, émel
Akasema na Maridam  kwa huyo malaika Itakuwaje itakuwa hili kwa-kuwa
G3004 G1161  G3137 G4314  G3588  G0032 G4459 G1510 G3778 G1893
avépa ou YWWOKW?
mwanaume  sijui  sijui
G0435 G3756  G1097
Maria akamuuliza huyo malaika, “Maadamu mimi ni bikira, jambo hili litawezekanaje?”

35 kat  armokplBelg, 6 &yyehog  €lmev autf}, Mvedpa “Aylov EmeAevosTal
na alijibu huyo malaika akasema kwake Roho Mtakatifu atakujilia
G2532  GO0611 G3588  G0032 G3004 G0846  G4151 G0040 G1904
el o€, kat  Suvaplg Ydiotou ¢mokldoet ool 6O Kat 1o
juu-yako wewe na nguvu ya-Aliye-Juu itakufunika wewe kwa-hiyo na mtakatifu
G1909 G4771  G2532 G1411 G5310 G1982 G4771  G1352 G2532  G3588
YEWWHEVOV  Qylov KAnBnoetat  Yiog ©¢e00.
atakayezaliwa mtakatifu ataitwa Mwana wa-Mungu
G1080 G0040 G2564 G5207 G2316

Malaika akamjibu, “Roho Mtakatifu atakujilia juu yako, nazo nguvu zake Yeye Aliye Juu Sana zitakufunika kama
kivuli. Kwa hiyo mtoto atakayezaliwa atakuwa mtakatifu, naye ataitwa Mwana wa Mungu.

36 kat  {6ou, CEAwOABeT, A ouyyevi¢ oou, Kal  auth ouveiAndev uiov
na tazama Elisdbet huyo jamaa yako na yeye-pia amepata-mimba mwana
G2532  G3708 G1665 G3588  G4773 G4771  G2532  G0846 G4815 G5207
v yApel avthig, kal  o0to¢ phv gktoq ¢éotiv  auth] T KaAoUpEVN
katika uzee  wake na huu mwezi sita ni kwake aliyeitwa aliyeitwa
G1722  G1094  GO846 G2532 G3778  G3376  G1623  GI1510  GO846 (3588 G2564
oteipa.
tasa
G4723

Tazama, jamaa yako Elizabeti amechukua mimba katika
tasa.

uzee wake, na huu ni mwezi wake wa sita, yeye aliyeitwa
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37 6u olK aduvatnoet  mapad tod ©e00 mdv  PfApa.
kwa-maana hakuna haliwezekani kwa Mungu Mungu kila neno
G3754 G3756 G0101 G3844  G3588 G2316 G3956  G4487

Kwa maana kwa Mungu hakuna lisilowezekana.”

38 glmev 6¢ Maptdyp, ‘1600, A 60UNn  Kuplou; YyEVOLTO  HoL
Akasema na Mariam Tazama mjakazi mjakazi wa-Bwana na-iwe  kwangu
G3004 G1161  G3137 G3708 G3588 G1399 G2962 G1096 G1473

Kata 0 pAipa oou. kal  amfABev  arr’ autiic o dyyehoc.
kulingana-na neno neno lako na akaondoka kutoka kwake huyo malaika
G2596 G3588  G4487  G4771 G2532  GO565 GO575 G0846 G3588  G0032

Maria akasema, “Tazama, mimi ni mtumishi wa Bwana. Na iwe kwangu kama ulivyosema.” Kisha malaika
akaondoka, akamwacha.

39 Avaoctdoa &g, Mapiap  év Talg npepalg tavtalg, Emopevdn  €ig Thv
Aliondoka na Mariam  katika siku  siku hizi akaenda kwenye nchi
G0450 G1161  G3137 G1722  G3588  G2250 G3778 G4198 G1519 G3588
OpEWnV  META oToudfg,  €lg oA ‘Touda,
ya-milima kwa-haraka haraka kwenye miji wa-Yuda
G3714 G3326 G4710 G1519 G472 G448

Wakati huo Maria akajiandaa, akaharakisha kwenda katika mji mmoja kwenye vilima vya Uyahudi.

40  kal  elofABev  €ig OV olkov Zayapiou, kat  fomdoato  THV
na akaingia katika nyumba nyumba ya-Zacharias na akamsalimu  Elisabet
G2532  G1525 G1519  G3588 G3624 G2197 G2532  G0782 G3588
"EAlOGBET.

Elisabet
G1665

Akaingia nyumbani kwa Zekaria na kumsalimu Elizabeti.

41 kal  éyévero, WG flkouosv  TOV aomacpov TG Mapiag A
na ikawa aliposikia aliposikia salamu salamu ya-Maria Maria huyo
G2532  G1096 G5613 G0191 G3588 G0783 G3588 G3137 G3588
‘EMlodBet, €okiptnosv  TO Bpedog ev ™ KOWig autiig; kal  €mARoBn
Elisabet aliruka mtoto mtoto ndani-ya tumbo tumbo lake na akajazwa
G1665 G4640 G3588  G1025 G1722 G3588 G2836 G0846 G2532  G4130
Mvevpatog ‘Ayiou N "EALOGBeT,
Roho Mtakatifu huyo Elisdbet
G4151 G0040 G3588  G1665

Naye Elizabeti aliposikia salamu ya Maria, mtoto aliyekuwa tumboni mwake akaruka. Elizabeti akajazwa na Roho
Mtakatifu,

42 kal  avedwvnosv  Kpauvyh HEYAAn, Kal  elmey, EONoynuévn ovU év
na akapaza-sauti kwa-sauti  kubwa na akasema Umebarikiwva wewe kati-ya
G2532  G0400 G2906 G3173 G2532  G3004 G2127 G4771  G1722
yuvatly, kat  €0hoynuévog © KapTog TG KOoW\lag oou.
wanawake na amebarikiwa  tunda tunda la-tumbo  tumbo lako
G1135 G2532  G2127 G3588  G2590 G3588 G2836 G4771

akapaza sauti kwa nguvu akasema, “Umebarikiwa wewe miongoni mwa wanawake, naye mtoto utakayemzaa
amebarikiwa.
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43 kal  TéBev pot tolto, iva ENON 1 pAtne tod Kupiou
na kutoka-wapi  kwangu  hili kwamba aje mama mama wa-Bwana Bwana
G2532  G4159 G1473 G3778 G2443 G2064 G3588  G3384 G3588 G2962

Hou TIPOC EUE?
wangu kwangu mimi
G1473 G4314 G1473

Lakini ni kwa nini mimi nimepata upendeleo kiasi hiki, hata mama wa Bwana wangu afike kwangu?

44 {6ou yap, we EVEVETO N dwvh Tod aomacpod oou  Elg
tazama kwa-maana wakati ikawa sauti  sauti ya-salamu salamu yako ilifika
G3708 G1063 G5613  G1096 G3588 G5456  G3588 G0783 G4771  G1519
@ QTé pou,  €okiptnosv év ayaMidoet 1o Bpédog &v T
masikio masikio yangu aliruka kwa  shangwe mtoto mtoto ndani-ya tumbo
G3588 G3775 G1473  G4640 G1722  G0020 G3588  G1025 G1722 G3588

KOWig pou;
tumbo langu
G2836 G1473

Mara tu niliposikia sauti ya salamu yako, mtoto aliyeko tumboni mwangu aliruka kwa furaha.

45  kal  pakapia n motevoaoa, OTL gotat Tehelwolg  Tolg
na amebarikiwa yule  aliyeamini kwamba yatatimizwa utimizaji ya-maneno
G2532  G3107 G3588  G4100 G3754 G1510 G5050 G3588
AeAaAnuévolg  autfi  mapd Kupiou.
yaliyosemwa kwake kutoka-kwa Bwana
G2980 G0846  G3844 G2962

Amebarikiwa yeye aliyeamini kwamba lile Bwana alilomwambia litatimizwa.”

46 Kal  elmev Maptdp, MeyalOvel 0 Yuyn pou oV Kopuov,
Na akasema Mariam Humtukuza nafsi nafsi yangu Bwana Bwana
G2532  G3004 G3137 G3170 G3588 G5590  G1473  G3588 G2962

Naye Maria akasema: “Moyo wangu wamwadhimisha Bwana,

47  xal  AyaMiaosv 1o Tvedpd  pou et T® Oe®, Twthpl
na imefurahi roho roho yangu kwa Mungu Mungu Mwokozi Mwokozi
G2532  G0021 G3588  G4151 G1473  G1909  G3588 G2316 G3588 G4990
pou.
wangu
G1473

nayo roho yangu inamfurahia Mungu Mwokozi wangu,

48 otL emEPAedev €Tl Thv tanelvwow  TAG S50UANG
kwa-maana ameangalia unyenyekevu unyenyekevu unyenyekevu wa-mjakazi mjakazi
G3754 G1914 G1909 G3588 G5014 G3588 G1399
avtol; idou yap, and  tolb viv  pakaplodolv  pe ndoat al
wake tazama kwa-maana tangu sasa sasa wataniita mimi  vizazi-vyote vizazi
G0846 G3708 G1063 GO575  G3588 G3568  G3106 G1473  G3956 G3588
yeveal.
vizazi
G1074

kwa kuwa ameangalia kwa fadhili unyonge wa mtumishi wake. Hakika tangu sasa vizazi vyote vitaniita
aliyebarikiwa,


https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/4159.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/2443.htm
https://biblehub.com/greek/2064.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3384.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2962.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/4314.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/3708.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/5613.htm
https://biblehub.com/greek/1096.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5456.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/783.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3775.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/4640.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/20.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1025.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2836.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3107.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4100.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/5050.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2980.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3844.htm
https://biblehub.com/greek/2962.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/3137.htm
https://biblehub.com/greek/3170.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5590.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2962.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/21.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4151.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/1909.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2316.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4990.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/1914.htm
https://biblehub.com/greek/1909.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5014.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1399.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3708.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/575.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3568.htm
https://biblehub.com/greek/3106.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/3956.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1074.htm

HeyaAa O Sduvatog, kat  @aylov

49 ot émoinogv oL
kwa-maana amenifanyia kwangu makuu Mwenye-Nguvu Mwenye-Nguvu na takatifu
G3754 G4160 G1473 G3173 G3588 G1415 G2532  G0040
T 6vopa auvtod.
jina  jina lake

G3588  G3686 G0846

kwa maana yeye Mwenye Nguvu amenitendea mambo ya ajabu: jina lake ni takatifu.

50 kat TO ENeOC avtod  eig yevedlc Kal  yevedg, TOlC doBoupevolg
na rehema rehema yake kwa  vizazi na vizazi kwa-wale wanaomcha
G2532  G3588 G1656 G0846 G1519  G1074 G2532  G1074 G3588 G5399
altov.
yeye
G0846

Rehema zake huwaendea wale wamchao, kutoka kizazi hadi kizazi.

51  CEmoinosv kpdtog év Bpaxiovt autol, &leokdpriioev  Uttepndavoug  Stavoliq
Ametenda nguvu kwa  mkono wake amewatawanya wenye-kiburi mawazo
G4160 G2904 G1722  G1023 G0846 G1287 G5244 G1271

kapdlag avt@v.
mioyo yao
G2588 G0846

Kwa kuwa ametenda mambo ya ajabu kwa mkono wake; amewatawanya wale wenye kiburi ndani ya mioyo yao.

52 kaBelhev Sduvdotag armo Bpovwy, kat  Oywoev Tamnewoug.
Amewashusha watawala  kutoka viti-vya-enzi na amewainua wanyenyekevu
G2507 G1413 G0575 G2362 G2532  G5312 G5011

Amewashusha watawala toka kwenye viti vyao vya enzi, lakini amewainua wanyenyekevu.

53 mewdvtag EvemAnoesv ayab®v, kat  TAoutolvtag éEaméotellev  Kevouc.
wenye-njaa amewashibisha mema na matajiri amewaacha mikono-mitupu
G3983 G1705 G0018 G2532  G4147 G1821 G2756

Amewashibisha wenye njaa kwa vitu vizuri, bali matajiri amewafukuza mikono mitupu.

54  &vtehdaBeto lopanA Tawbog  avtod, pvnobivat  éAéoug,
Amemesaidia  Israél mtumishi  wake akikumbuka rehema
G0482 G2474 G3816 G0846 G3403 G1656

Amemesaidia mtumishi wake Israeli, kwa kukumbuka ahadi yake ya kumrehemu

55 kabwg éNdAnosv  TpOC TOUG TaTEPAG APV, T ABpadp  kat  T®
kama-alivyosema alivyosema kwa baba baba zetu kwa  Abraam na kwa
G2531 G2980 G4314  G3588  G3962 G1473  G3588  GOO11 G2532  G3588
oméppatt  avtod, Eig Tov atva.
uzao wake milele  milele milele
G4690 G0846 G1519  G3588  GO165

Abrahamu na uzao wake milele, kama alivyowaahidi baba zetu.”
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56 "Epewvev &g Maptap ouv a0t g pAvag Tpelg, kal  Uméotpedev

Akakaa na Maridm  pamoja-naye yeye kama miezi mitatu na akarudi
G3306 Gl161  G3137 G4862 G0846  G5613  G3376 G5140 G2532  G5290
e oV olkov auTic.
kwenye nyumba nyumba yake
G1519 G3588 G3624 G0846

Maria akakaa na Elizabeti karibu miezi mitatu, kisha akarudi nyumbani kwake.

57 TR 6¢ ‘EAlcdBet  €mMARCOn 6 Xpovog, Ttol Tekelv  autry, Kal
Wakati na Elisdbet ukatimia  wakati  wakati wa-kuzaa kuzaa yeye na
G3588 G1161  G1665 G4130 G3588 G5550 G3588 G5088 G0846 G2532

gyéwwnoev  uidv.
akazaa mwana
G1080 G5207

Ulipowadia wakati wa Elizabeti kujifungua, alizaa mtoto mwanaume.

58 kal  fAkouoav ol neplokol  kat ol ouyyevelg auotiig, OTL gpeyaluvey
na wakasikia jirani jirani na jamaa jamaa zake kwamba amemtukuza
G2532  G0191 G3588  G4040 G2532 G3588  G4773 G0846 G3754 G3170
Koplog 1o gE\eo¢  altol  pet’ autiic, Kkal  ouvéxaipov auti.
Bwana rehema rehema yake pamoja-naye yeye na wakafurahi-pamoja-naye yeye
G2962 G3588 G1656 G0846 G3326 G0846 G2532  G4796 G0846

Majirani zake na jamii zake wakasikia jinsi Bwana alivyomfanyia rehema kuu, nao wakafurahi pamoja naye.

59  Kal éyéveto év iy nHEPQ TR oy86n, ANBov  TiEpLTEMElV  TO
Na ikawa katika siku  siku ya-nane nane walikuja  kumtahiri mtoto
G2532  G1096 G1722  G3588  G2250 G3588 G3590 G2064 G4059 G3588
nawdiov, kal  EékAalouv aldtd  émt O ovopatt  tod matpog avtodl,
mtoto na wakamwita yeye kwa jina  jina la-baba baba yake
G3813 G2532  G2564 G0846  G1909 G3588  G3686 G3588 G3962 G0846
Zayapiav.

Zacharias
G2197

Siku ya nane wakaja kumtahiri mtoto, wakataka yule mtoto aitwe Zekaria, ambalo ndilo jina la baba yake.

60 kal  amokplBeloa, § HUATNP aUToD ey, Ouxl @MG&; kAnBroetal
na alijibu mama mama Yyake akasema La bali ataitwa
G2532  GO611 G3588  G3384 G0846 G3004 G3780  G0235  G2564
Twdvvng.

I6annés
G2491

Lakini mama yake akakataa na kusema, “Hapana! Jina lake ataitwa Yohana.”

61 kal  elmav mpo¢  authy, Ot Ovdelc €otwv €K ¢ ouyyeveilag
na wakasema kwake yeye kwamba Hakuna yuko kutoka jamaa jamaa
G2532  G3004 G4314  G0846 G3754 G3762 G1510  G1537 G3588  G4772
oou, 6g KoAeltat @ ovopatt  toUutw.
yako ambaye anaitwa kwa-jina jina hili
G4771  G3739 G2564 G3588 G3686 G3778

Wakamwambia, “Hakuna mtu yeyote katika jamaa yako mwenye jina kama hilo.”
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62 évéveuov 6¢ ™™ natpt  avtod, To Tl av BéloL
Wakamwashiria na baba baba  yake nini nini angependa angependa
G1770 G1161 G3588 G3962  G0846 G3588  G5101  G0302 G2309

KaAgloBal  auto.
aitwe yeye
G2564 G0846

Basi wakamfanyia Zekaria baba yake ishara ili kujua kwamba yeye angependa kumpa mtoto jina gani.

63 kalt aithoag Twvakidov, éypadev, Agywyv, Twdvvng €otiv dvopa auvutold. kal
na aliomba  kibao akaandika akisema Idannés ndilo  jina lake na
G2532  GO154 G4093 G1125 G3004 G2491 G1510  G3686 G0846 G2532

¢dabpacav  TTAVTEC.
wakashangaa wote
G2296 G3956

Akaomba wampe kibao cha kuandikia na kwa mshangao wa kila mtu akaandika: “Jina lake ni Yohana.”

64 &vewxOn &¢ 0 otépa avtold Tmapaypfua, kal yA@ooa altod,
Kikafunguliwa na kinywa kinywa chake mara-moja na ulimi  ulimi wake
G0455 G1161  G3588 G4750 G0846 G3916 G2532 G3588 G1100 G0846
Kat  éNAAeL,  e0Aoy@v  TOV Oedv.
na akasema akimsifu  Mungu Mungu
G2532  G2980 G2127 G3588 G2316

Papo hapo kinywa chake kikafunguliwa na ulimi wake ukaachiwa, akawa anaongea akimsifu Mungu.

65 Kal éyéveto €l mavtag ¢$oBog, TOUG TEpokolvtag auvtoug  Kal  év
Na ikawa juu-ya wote hofu jirani  jirani zao na katika
G2532  G1096 G1909 G3956 G5401 G3588  G4039 G0846 G2532  G1722
OAn T OpEWVR TG ‘Toudalag Slehadelto  mavta T4, prApata
nchi-yote ya-milima ya-milima ya-Yudea Yudea yakasemwa yote mambo mambo
G3650 G3588 G3714 G3588 G2449 G1255 G3956 G3588 G4487
tadta.
haya
G3778

Majirani wote wakajawa na hofu ya Mungu, na katika nchi yote ya vilima vya Uyahudi watu walikuwa wakinena
juu ya mambo haya yote.

66 kal  &Bevto mavieg ol akovuoavteg, €V ey kapdia avt®y,
na wakayaweka wote waliosikia  waliosikia katika mioyo mioyo yao
G2532  G5087 G3956 G3588 G0191 G1722  G3588  G2588 G0846
Aeéyovteg, T dpa TO madiov Tolto é&otal?  kalt  yap XELp
wakisema Ni-nini basi mtoto mtoto huyu atakuwa na kwa-maana mkono
G3004 G5101 G0686  G3588  G3813 G3778  G1510 G2532  G1063 G5495
Kupiou Av HET' avtod.
wa-Bwana ulikuwa pamoja-naye yeye
G2962 G1510 G3326 G0846

Kila aliyesikia habari hizi alishangaa akauliza, “Je, mtoto huyu atakuwa mtu wa namna gani?” Maana mkono wa
Bwana ulikuwa pamoja naye.
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67 Kal Zayaplag, ©

mathp avtol, €mAAoBn Mvebpatog Ayiou, Kal
Na Zacharias baba baba yake akajazwa  Roho Mtakatifu na
G2532  G2197 G3588  G3962 G0846 G4130 G4151 G0040 G2532
EMpodATEVOEY, AEVWY,
akatabiri akisema
G4395 G3004
Zekaria, baba yake, akajazwa na Roho Mtakatifu, naye akatoa unabii, akisema:

68  EOAoyNtOg Kuplog 6 Oe0g  Tod TopanA, 6t éneokeParto Kal
Ahimidiwe = Bwana  Mungu Mungu wa-Israél Israél kwa-maana amewatembelea na
G2128 G2962 G3588 G2316 G3588 G2474 G3754 G1980 G2532
éroinoev  A0tpwowv  T® \a® altod,
ametenda ukombozi kwa-watu watu wake
G4160 G3085 G3588 G2992  G0846
“Ahimidiwe Bwana, Mungu wa Israeli, kwa kuwa amewajilia watu wake na kuwakomboa.

69 kal fyewpev  képag owtnplag AUlv, &v olkw Aauld maddg  autod;
na ameinua pembe ya-wokovu  sisi katika nyumba Dauid mtumishi wake
G2532  G1453 G2768 G4991 G1473  G1722  G3624 G1138 G3816 G0846
Naye ametusimamishia pembe ya wokovu katika nyumba ya Daudi mtumishi wake,

70 kabwcg éNdAnosv  &La otopatog TtV ayiwv ar’ ai®voc
kama-alivyosema alivyosema kupitia vinywa watakatifu watakatifu tangu zamani
G2531 G2980 G1223 G4750 G3588 G0040 GO0575  GO165
mpodntdv avtod,
manabii wake
G4396 G0846
kama alivyonena kwa vinywa vya manabii wake watakatifu tangu zamani,

71 owtnplav €§ EXOplv  Apdv, kal €k XELPOG TAVTIwV TV
wokovu kutoka adui zetu na kutoka mkono wote wanaotuchukia
G4991 G1537 G2190 G1473 G2532  G1537 G5495 G3956 G3588
HLooUVTWY NUAg;
wanaotuchukia sisi
G3404 G1473
kwamba atatuokoa kutoka kwa adui zetu, na kutoka mikononi mwao wote watuchukiao:

72 mofjoat  &Aeog HETA TV Tatépwv APV, Kat  pvnoBfval  Stabnkng
kutenda rehema pamoja-na baba baba zetu na kukumbuka agano
G4160 G1656 G3326 G3588  G3962 G1473 G2532  G3403 G1242
aylag autod,
takatifu lake
G0040 G0846
ili kuonyesha rehema kwa baba zetu na kukumbuka Agano lake takatifu,

73 bpkov Ov Wpoosv TpOG APpadp, TOV  Tatépa  Ap@v, Tod Solvat Ay,
kiapo  ambacho aliapa kwa Abraam baba baba yetu kutupa kutupa  sisi
G3727 G3739 G3660 G4314  GOO11 G3588  G3962 G1473 G3588 G1325 G1473

kiapo alichomwapia baba yetu Abrahamu:
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74 A4PoBwg, €K XELPOG  €xOplv  puobBévtag, Aatpevewy  alt®,
bila-hofu  kutoka mkono adui tumekombolewa kumtumikia yeye
G0870 G1537 G5495 G2190 G4506 G3000 G0846

kutuokoa kutoka mikononi mwa adui zetu, tupate kumtumikia yeye pasipo hofu

75 &v ool0TNTL  Kal  &wkatoolvn  EVWTILoV avtod, mdacalg  TAlG AuEpalg  AUDV.
katika utakatifu na haki mbele-yake yeye siku-zote siku  siku zetu
G1722  G3742 G2532  G1343 G1799 G0846 G3956 G3588  G2250 G1473

katika utakatifu na haki mbele zake, siku zetu zote.

76  Kat  ou 6¢, maslov, TmpodnTng Yyiotou KAnBnon; Tmpotopevon yap
Na wewe pia mtoto nabii wa-Aliye-Juu utaitwa utatangulia kwa-maana
G2532 G4771  G1161  G3813 G4396 G5310 G2564 G4313 G1063

évwtiiov  Kupiou, €tolpudoalr  0600¢  altod;
mbele-ya Bwana kuandaa njia zake
G1799 G2962 G2090 63598 G0846

“Nawe mtoto wangu, utaitwa nabii wa Aliye Juu Sana; kwa kuwa utamtangulia Bwana na kuandaa njia kwa ajili
yake,

77 tob  6olvar yvlow owtnplag T A® altod, év adpeoel apaptv
kutoa kutoa ujuzi wa-wokovu  kwa-watu watu  wake katika msamaha dhambi
G3588  G1325 G1108 G4991 G3588 G2992  G0846 G1722  G0859 G0266
avty,
zao
G0846

kuwajulisha watu wake juu ya wokovu utakaopatikana kwa kusamehewa dhambi zao,

78 & ommAayyxva €Aéoug Oeol  Auv, év oig erokePetal UG
kwa-sababu-ya huruma rehema Mungu wetu ambayo ambayo atatujia sisi
G1223 G4698 G1656 G2316 G1473  G1722 G3739 G1980 G1473
avatohn  &§ Ogoug,
alfajiri kutoka juu
G0395 G1537 G531

kwa ajili ya wingi wa rehema za Mungu wetu, nuru itokayo juu itatuzukia

79 gmuddval Tolg  év okOteL kal ok Bavatou kabnuévolg tol
kuwaangazia wale walio gizani na kivuli cha-kifo  wakaao kuongoza
G2014 G3588 G1722  G4655 G2532 G4639  G2288 G2521 G3588
kateuBlvalr tolug  modag NUv, &g 060v  €iprvng.
kuongoza miguu  miguu  yetu katika njia ya-amani
G2720 G3588  G4228 G1473  G1519  G3598  G1515

ili kuwaangazia wale waishio gizani na katika uvuli wa mauti, kuiongoza miguu yetu katika njia ya amani.”

80 ToO 6¢ nasiov ndfavev kal  ékpataiodto Tvelpaty Kal AV v
Mtoto na mtoto akakua na akawa-imara  rohoni na alikuwa katika
G3588  G1161 G3813 G0837 G2532  G2901 G4151 G2532  G1510 G1722
Talg épApoLl;  Ewg nHeEpag Avadel§ewg avtod Tmpodg toOov  lopanh
jangwa jangwa mpaka siku ya-kudhihirishwa kwake kwa Israél Israél
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Yule mtoto akakua na kuongezeka nguvu katika roho; akaishi nyikani hadi siku ile alipojionyesha hadharani kwa
Waisraeli.
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